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Felelős szelteszto: 

ZADORV KAROLY. 
Lap kiadó tulajdonos: 

FIGULI ANTAL. 

A lap szelemi részét illető közlemények a Petrozsény 
és Vidékee szerkesztőségéhez; az előfizetések pedig a 
.. Kiadóhivatalhoz küldendők. ... 

Hirdetések, valamint nyilttéri közleménvek árszabálv 
. . szerint számíttatnak. .. 

K ref. nüspök látogatásának epilagusa. 
Petrozsény lakossága a legmesszebbmenő 

előzékenységgel, kitüntető figyelmességgel fogadta 
az erdélyi ref. egyház főpásztorát. A hitfelekezet 
kormányzója hálás elismeréssel adózott a más 

vallásuak részéről is - nemzetiségi különbség 
élkül = kifejezésre juttatott rokonszenvért. A 

béke olajágával, a felebaráti szeretet magasztos 
tanát hirdette. Szavával, példaadásával a a hitfele- 

ezetek között itt s az egész Zsilvölgyben tapasz- 
It egyetértés áldásos erényét dicsőitette. Kiváló 
özjogi állása, magas méltósága, egyéni kvali- 

tásával párosulva, valóban méltóvá tették öt arra 

a hódolatra, amely személye és magasztos misz- 
sziója iránt nyilvánult a lakosság összessége 

észéről. 
És, midőn ezt hálás elismeréssel konstatáljuk, 

em hagyhatjuk észrevétel nélkül ama disszonan- 
ciát, amely a külsöségekben és a lelkek érzé- 
sében egyaránt kifejezésre juttatott ünnepi han- 

gulatot sajnálatos módon és minden érthető ok 

nélkül megzavarta, ami annál inkább deprimáló- 

lag hatott, mert éppen a püspök közvetlen kör- 
nyezetéből, az erdélyi rei. egyházkerület főjegy- 

zője részéről intéztetett provokáló támadás a 
nem protestáns felekezetek, különösen a katho- 

likusok ellen, a püspök tiszteletére rendezett tár- 
sasvacsorán s közvetlenül a petrozsényi plebá- 
nos közhelyesléssel honorált szép pohárköszön- 

töője után, melyben az itteni hitfelekezetek zavar- 
talan, békés egyetértésének, vállvetett együttmü- 

ködésenek a hit- és erkölcsi élet fejlesztésére, a 
hazafiság ápolására és a közjó előmozditására 

szolgáló üdvös hatását miéltatta. 

Nagy Károly ur magasan szárnyaló remek 

beszédben magasztalta a relormátus egyház er- 
kölcsnemesitó hazafias müködését. Ez helyén 

volt, ez nem sértette más hitfelekezetek érzé- 

kenységét, ezt el kell ismerni. De félreismerhet- 

len célzással, 

katholikus egyház - intézményeinek s érdemeinek 
lebirálásával ott és akkor, legalább is tapintat- 

lanságot követett el. A fehér asztalnál nem szo- 

katlan a bombasztikus írázisokkal való dobálód- 
zás. Ott nincs idő és hajlandóság a hátsó gon- 
dolatok fürkészésére, a finom célzások mérlege- 

lésére. Söt ezuttal nem lett volna helyén a mes- 
teri szónoklattal szemben a más felekezetek hit- 

elveinek szentségére hivatkozással arra utalni, 

hogy minden hitfelekezet a saját vallását kell 
hogy a legtisztábbnak s olyannak tartsa, mely- 
nek igazsága az a fáklya, amely az erkölcsi tö- 
kélyesülés, a haladás, a boldogulás, az üdvös- 

ség utját megvilágitja s Isten, haza, család és 

társadalom iránti feladatok hű teljesitésében ka- 
lauzol. Ezt a hitet aposztrofálni, söt dezavuálni 
s más hitfelekezeteket nyiltan provokálni, hogy 

terjesszék azok is, miként ók a világosságot s 
küzdjenek ok is a kultura fegyverével: = épp 

más hitfelekezetek = különösen a 

oly indokolatlan, mint tapintatlanság volt. Ennek 
a magasztos feladatnak teljesitését kizárólagos 
joggal egy felekezet sem sajátithatja ki magának. 

Lehet érvelni a családalapitás emberi, ha- 

zafiui és honleányi erénye mellett, de amellett 
is, hogy aki önként lemond a családalapitás örö- 

meiről azért, hogy egész életét az ifjuság vallás- 

erkölcsi és hazafias nevelésének, a betegek ápo- 
lásának szentelje, - szintén a hon üdvét, a köz- 

jót mozditja elő. Ilyen, s általában a felekezeti 

vagy nemzetiségi érzékenységet, dogmát vagy 
ritust érintó kérdéseknek vitatása a ref. püspök 
tiszteletére rendezett banketten, ahol Petrozsény 
értelmisége felekezeti és nemzetiségi különbség 
nélkül oly szép számmal volt képviselve - nem 

lett volna helyén. 
Igaz, hogy az elhangzott pohárköszöntő nem 

nevezett meg egy vallásfelekezetet sem, de a nem 
protestánsok, főként a katholikusok joggal alkal- 
mazhatták rá Horatius mondását: 

De te fabula narratur. 

Itt emlitjük meg, hogy f. hó 3-án este a társas 

vacsorán mintegy százan vettek részt urak és urnők s 

szebbnél-szebb pohárköszöntőt mondtak Kosztela János 

kir. bányatanácsos, Huszt b. mérnök, Kósa Mihály ret. 

pap, Buday János r. kath. plebános a rei. püspökre és 
a felekezetek közötti békére s a püspök Petrozsény kö- 

zönségére, a bányakincstár és a bányatársulatra. 

Vasárnap a püspök látogatásokat tett a hivatalok 

vezetőinél, az összes felekezeti lelkészeknél s megkö- 

szönte a Kitüntető, lelkes fogadtatást. A róm. kath. ple- 

ETHOZSÉNV és VIDÉNE TÁRCAIA 
Románia közoktatásügye. 

Ezen cimen Barabás Endre által szerkesztett érté- 
kes könyv jelent meg, melynek alábbi ismertetését indo- 

koltnak tartjuk.. 
Romániában minden állampolgár, tekintet nélkül 

anyanyelvére és nemzetiségére: román, amiként Magyar- 

országon is, a magyar nemzet minden tagjának, tekintet 

nélkül anyanyelvére és nemzetiségére, politikailag ma- 

gyarnak kellene vallania magát. Talán kényelmi szem- 

pontból vált nálunk közkeletüvé, hogy román népet mon- 
dunk oláhajku, vagy nyelvü magyar állampolgár helyett, 

ótot a tótajku magyar, németet a németajku magyar 

Ilampolgár helyett stb. (Sajnos, földrajzi tankönyveink 
is terjesztik ezeket a közjogilag veszedelmesen téves fo- 

almakat) Ennek következménye aztán az, hogy például 

közjogilag is értelmezik és épen ugy románoknak hivat- 

magukat, mintha a román nemzet részét alkotnák. 

Magyarországon csak az lehet például román, aki 

mán állampolgár tartózkodik közöttünk, mig az 

polgártársink még Romániában sem lehet addig 
magyar állampolgárságáról le nem mon- 

el nem veszitetfe és amig a román tör- 

A szomszédos Románia sok tekintetben egeregnii 

erdeklődéset. Eltekintve attól, hogy mint 

oláhajku polgártársaink a mi helytelen szólásmódunkat 

eltekintve attól, hogy politikai tekintetben ugy a magyar, 

mint a román nemzet a germán és a szláv faj ütköző 

pontján európai fontosságu szerepet töltenek be s igy 

politikai tekintetben saját jól felfogott érdekükben is, 

egymásra volnának utalva: Románia fejlődésének iránya 
és mérve reánk, magyarokra nézve nem lehet közömbös. 

Bár Románia méreteinél, gazdasági és kulturális erejé- 

nél fogva Magyarországnak a közel jövőben aligha vál- 

hatik komolyan veszedelmes politikai versenytérsává, 

mégis azon körülménynél fogva, hogy Magyarországnak 

területe, bár a természettől egységes, mégis népraijzilag 

meglehetősen tarkázott s hogy ezen néprajzi foltok kö- 

zül a legtekintélyesebb nemcsak közvetlenül határos Ro- 
mániával, hanem fajilag is rokon annak lakosságával : 

a szomszédos Románia kulturájának ismerete magyar 

nemzeti szempontból is nagyfontosságu. 

Nyilvánvaló dolog, hogy meglehetős méretü társa- 
dalmi alakulatok találhatók Románia területén, melyek 

céliaihoz hasonló, irredentista törekvések nálunk is ta- 

pasztalhatók az oláhajku magyar polgárok között. Az is 

tudott dolog, hogy ezen törekvéseknek legközelebbi célja 

az, hogy a különböző államok fennhatósága alatt élő oláh 
népraizi területek egységes román kulturáját megteremtsék, 

hogy azután Románia politikai határait, - alkalmas pil- 
lanatban legelső sorban nyugat felé, az oláh néprajzi 

határt alkotó Tiszáig kiterjesszék. 

A magyar és román politikai nemzeteknek, ha saját 
jól felfogott érdekeiket szem előtt tartják, arra kellene 
törekedniök, hogy egymást megértve, egymást megbe- 

csülve, egymást támogatva, jó szomszédságban éljenek. 
Ha ezt nem teszik, de ellenkezőleg lidérciény után indul- 
nak, akkor szembekerülnek és élet-halálharcba kell kez- 

deniok, mely harc az egyik fél megsemmisülésével kell, 

hogy végződjék. 

Mi magyarok tényekkel igazoltuk eddig is, hogy 

készek vagyunk ápolni a jó szomszédi viszonyt, azon- 

ban ez a készségünk nem jelentheti a saját érdekeink 

védelméről való lemondásunkat, amiért a harcra is elő 

kell készülnünk = a béke érdekében. 
Arra, hogy két ember, avagy két nemzet megért- 

hesse egymást, elengedhetetlen körülmény az, hogy egy- 
mást emberileg megismerjék. A kölcsönüs megismerés 

szülheti a kölcsönös tiszteletet, ez a kölcsönös méltány- 

lást és barátságot. Be kell vallanunk töredelmesen mind- 
két részről, hogy e kölcsönös megismerés érdekében ed- 
dig igen keveset tettünk s megelégedtünk kölcsönösen 
azok rosszhiszemü információival, akik saját egyéni ér- 

dekük szempontjából a kölcsönös gyülölet langját igye- 

keztek szitani. Eddig hozzánk csak azoknak a féktelen 
izgatásoknak hire jutott el, amelyekkel Romániában a 
legoktalanabb gyülöletet hirdetik a magyar faj, a magyar 

nemzet ellen. Ez a megdöbbentően indokolatlan gyülölet 
itthon, bennünk azt a hitet keltette aztán, hogy az egész 

román nemzet vezetői lehetetlen mértékig lelkiismeretle- 
nek s a tömeg maga a kulturára képtelen. Szóval, a ro- 

mán nemzetnek általában csak egyes vad hajtásairól 
szereztünk tudomást s amit igy megtudtunk, azt általá- 
nositottuk. Pedig a román nemzet utolsó pár évtizedes 
élete sok tanulságot mutathat föl s rámutathat egyes té- 
reken oly haladásokra, melyek tiszteletet kell hogy éb- 
resszenek minden elfogulatlan szemlélőben. 

(Folyt. köv.) 



1908. XII. évlofyam. Petrozsény és Vidéke. Vasárnap, október 

bánosnál s a községi birónál sajnálkozását fejezte ki az 

egyházkerületi főjegyző fentebb ismertetett indokolatlan 
kirohanása miatt. Janza főszolgabiró a püspök tisztele- 

letére ebédet adott, mely után nagy kisérettel kocsikon 

Vulkánba ment. 

A re püspok útja. 
Vulkán. 

Az ujonnan megválasztott erdélyiref. püspök, Ke- 

nessey Béla hivataloskodása első esztendejében meg- 

látogatta a Zsilvölgyet, hogy hathatós szavaival hirdesse 
a Krisztusi szeretetet székhelyétől messze lakó hiveinek 
is. Körutjában megemlékezett Vulkánról, a mi bámulatos 

módon fejlődő községünkről s eljött közénk az alakulandó 
relormátus anyaeklézsia megvizsgálására. Vasárnap dél- 
után nagyszámu kiséretével kocsikon jött át Petrozsény- 

ből. A község határánál a képviselőtestület, az iskolánál 

hol az istenitisztelet és a közgyülés volt a ref. egy- 

ház főgondnoka Huszth Aladár bányamérnök fogadta 

szives szavakkal. Megérkezése után a társulati iskola 

udvarán istenitisztelet volt, amelyen az egyházi beszédet 

a kolozsvári theologia nagyhírü igazgatója Nagy Károly 

egyházkerületi főjegyző tartotta. Vala pedig annak min- 
den szava élet. Úgy hatott ránk, mint a megcsontoso- 
dott igazság. A fényes beszéd után Kenessey püspök 

imádkozott. Istenitisztelet végeztével a köldöttségek tisz- 
telegtek a püspöknél. Ott voltak az egyházak, a salgótar- 

jáni R. T. tisztviselői, a község, az állami hivatalnokok, 

az államvasut alkalmazottjai, a kaszinó és az ifjusági 

egyesület. A püspöknek mindenkihez volt pár szives szava. 

A látogatások után az eklézsiális közgyülést tartották 

meg az egyháztagok a püspök elnöklésével, ahol kije- 

lentette az egyházkerület feje, hogy a vulkáni, most még 

leányegyházat anyásitani fogja s addig is a mostani se- 

gédlelkészt helyettes lelkésszé fogja kinevezni, amit az 
egyházközség tagjai hálával és nagy lelkesedéssel vettek 

tudomásul. Különben a vizsgálatból folyólag azt a kel- 

lemes elismerést mondta, hogy mindent a legnagyobb 

rendben talált. 

Este 9 órakor az egyházközség tagjai az intelli- 

gencia élénk részvételével közös vacsorára gyültek össze, 

ahol megjelent a vizsgálatot tartó püspök, kiseretével 

együtt. A vacsora a legközvetlenebb volt s több pohár- 
köszöntő is hangzott el. A pohárköszöntök sorát frap- 

páns beszéddel Blascheck főmérnök nyitotta meg, 

poharát a püspök egészségére üritve; viszont Kenes- 

sey Blaschecket köszöntötte fel. Volt még vagy 

nyolc-tiz beszéd, amelynek a legérdekesebbje Nagy Ká- 
roly egyházkerületi főjegyző beszéde volt. A székely nép 

boldogságára mondott köszöntőt. Nagyszabásu és esz- 

méekben gazdag beszédében rámutatott a zsilvölgyi fej- 

lődésre, a székelyek idegravitálására és a vezetők figyel- 

mébe ajánlotta az ideszakadt székelység vezetését és jó 

utra téritését. Mert immár a székely nép is az alkohol 

és a szocialista izgatók maszlagjától beteg. Pedig értékes 

munkásanyag ez a nép, csak szives, szeretettel való ve- 
zetés az, ami embert, dolgozni szerető embert farag be- 

lőle So6ó segédlelkész Nagy Károlyra, Vitályos 
ijegyző Pogány és Marára, J ancs ó esperes Husztra, 

Pogány a hölgyekre, Privári Ajtai képviselőre, 
Ajtai a felekezetekre mondott ügyes beszédet. 

Éjfélkor aztán a társaság nyugodni tért, mert a lá- 

togató püspöknek és kiséretének még Lupényt kellett 
megvizsgálni az egyházi kezelés szempontjából. Hétfón 

délelőtt vett bucsut községünktől a püspök teljes köszö- 

netét fejezve ki a szives fogadtatásért s támogatást igérve 

a református egyháznak. K. 

Lupény. 

Kenesei Kenessey Béla, Erdély református püs- 
pöke ma reggel 912 orakor érkezett ide Vulkánból kisé- 
retével együtt. A község zászlódiszben van, az utcákon 

hol az egyházfő elvonul ünneplő közönség rang, kor és 
vallásfelekezeti különbség nélkül. A község határán fel- 

állitott diszkapunál Szalánezy Zoltán községi biró igen 

nagyszámu közönség, a községi előljáróság és képviselő- 
testület élén fogadta, A diszkapun átvonulva a menet az 
állami iskolához vonult, ahol a felállitott diszkapun belül 

papjaik vezetése alatt az összes hitfelekezetek küldöttsé- 

gei, Krizkó és Külley bányaigazgatók és a bányatársulat 
tisztikara várták a püspököt, kit a reformálus presbyte- 

rium és hivek élén Jancsó Lajos ny. m. kir. adóhiv. 

ellenőr üdvözölt, mint az egyház főgondnoka. A püspök 
az üdvözleteket mindkét helyen hálásan köszönte meg, 

övömét fejezvén ki ugy a község, mint az eg gyház hala- 

dásán, főkép pedig a felekezetek közti egyetértésen. 
Az iskola termében tartott Istentiszteleten Jancsó 

Lajos marosujvári esperes, generális direktor tartott re- 

mek egyházi beszédet, mely után a püspök lélekemelő 

ima kiséretében áldást osztott a megjelentekre. Nagyban 

emelte a szép Istentisztelet fényét a Kekel Józsel által 

betanitott és vezetése alatti vegyes kar a szép zeneki- 

sérettel. 

Istentisztelet után - a Sztojka Béla vendégszerető 
házánál berendezett fogadó teremben a külömböző 

küldöttségek tisztelgését fogadta a Főpásztor. 

Ezek után Jancsó Lajos lupényi főgondnok ki- 
séretépen a küldöttségek vezetőinél a látogatásokat 
adta vissza. 

Délután egy órakor az urikány-zsilvölgyi bánya- 

társulal vendége volt az illusztris társaság. A fényes 

ebédet a budape ti hirneves Gerbaud rendezte. 

A dejenner közben Külley bányaigazgató a ki- 

rályra, Kenessey püspök a társulat igazgatóira emel- 

ték poharukat. Délután 3 óráig tartott a dejeunner, mikor 

az illusztris társaság elutazott. 

Ezzel véget ért az emlékezetes püspöki látogatás, 

melynek magyarosodásunk, a vallási türelem és haza- 

fias érzület emelkedése szempontjábóli üdvös hatása csak 
később fog nyilvánulni. CGobé. 

KÜLÖNFELEK: 
Esküvő. Opra János petrozsényi gépész 

folyó hó 24-én délután 4 órakor tartja esküvőjét a piski- 
dédácsi gör. kel. templomban Kozma Bertáva ], 

Kozma György kedves leányával. 

ÜUj királyság a Balkánon. F. hó 5-én dél- 
előtt 11 órakor Tirnovóban, a régi bolgár cárok szék- 
városában Ferdinánd bolgár fejedelem kikiáltotta a füg- 
getlen bolgár királyságot. Bulgáriában, ahol most folytak 
le a hadgyakorlatol a nivolt nem bo- 

ova ezredel concenlrált a pelgat etete 

Bosznia annektálása. A megszállott tarto- 
mányok anexióját i. hó 8-án reggel hirdették ki hiva- 
talosan. A magyar és osztrák hivatalos lapban tegnap 
négy-négy királyi kézirat jelent meg erre vonatkozólag. 

A két miniszterelnökhöz azonos szövegü kézirat intéztetett 

A petrozsényi országos vásár i hó 15-én, 

a marhafelhajtás 18-án és 14-én lesz. 

Alapszabály jóváhagyás. A közoktatásügyi 
minister a vulkáni ifjusági egyesület alapszabályait jóvá- 
hagyta és igy a rendes müködésre az engedélyt megadta. 

Mulatság. A vulkáni róm. kath. egyház épi- 
tendő temploma javára táncmulatsággal egybekötött szü- 
reti mulatságot rendezeti a Rosenthál- (régi Prokopp) féle 
vendéglőben a mult vasárnap. A mindenképen sikerült 
mulatság a szöllővel diszitett nagyteremben folyt le, 
melyet zsufolásig megtöltöt az érdeklődő közönség. A 
mulatság 600 koronát hozott a templomalap javára. 

sertésvész. Úgy látszik járványszerüen lépett 
fel a sertésvész Vulkánban. Már több helyen állapitották 
meg a hullott állaton a ragályt. A közigazgatási ható- 
ság széleskörü intézkedést tett a veszely elháritására. 

Szövetkezetek segitése. Darányi Ignác föld- 
mivelésügyi miniszter a hegyvidéki akció keretében négy 
község: Bilke, Honca, Hátszeg és Tőkésfalu kosár- 
fonó háziipari szövetkezeteinek egyenkint 2200 korona, 
összesen 8800 korona beruházási segitséget adott. Az 
Országos Központi Hitelszövetkezet kötelékébe tartozó 
eme négy uj szövetkezet a segitség fejében tartozik a 
nyersanyagot beszerezni, a munkásokat vele télen fog- 
lalkoztatni, elkészült portékájukat készpénzen beváltani 
és értékesiteni. Háziipar üzésével Petrozsényben, sőt 
az egész Zsilvölgyben számtalan családot lehetne biztos 
keresethez juttatni s erre a célra államsegélyt kieszkö- 
zölni, de ebből a célból az illetékes tényezők sajnos 
mit sem tesznek. 

A lupényi Jóbarátok asztaltársasága 
szeptember 26-án a Scháffer-féle vendéglőben ugy anya- 
gilag, mint erkölcsileg szépen sikerült szüreti mulatságot 
rendezett, mely alkalommal a jótékonycélra felülfizettek. 

Lusztig Albert, Petrilla Parthén 3.40 3.40 K., Karácsonyi 
Ferenc, Palkó János, Róth Vilmos 222 K., Kohn Sala- 
mon, Hardauer Jakab, Gilla Albert 1.40 -1.40 K., Dozs- 
ner Ignác ! K, Hrimer Herman, Ser Józset, Otrog Pál, 
Fleser János, Meiguth Józset, Pilávski László, Potinteu 
Miklós, Deutsch Jenó, Singer Zsigmond, Boncsina Géza, 
Bodrogi Andor, Szigeti Béla, Borbáth László 40-40 fil., 
Magos Józset, Pittner József 20-20 fillért, mely ada- 
kozásért hálás köszönetét nyilvánitja a Jóbarátok asz- 
taltársasága nevében Macsek Antal. 

lkeztében Dr. Bardos Sámnuel üg 

Községünk szenzációja a Párisi Nag 

szebbnél szebb disz és ajándéktárgyakból. Felhivi 
vevőközönség szives figyelmét a Párisi Áruház 

taira, hol remek disztárgyakat, bórárut, zsebké 

valódi parfümöket és pipere szappanokat lát 

közönség. Minden üveg pariüm vagy ep va 

gáért a cég szavatol. 

CSARNOK. 

A csufolódás. 
Hát biz én cseppet sem tagadom, hogy szerel 

a példálózásokat. A mi Urunk is szerette s nem 

példabeszédet mondott az ő tanitványainak, a Genezá 
taván csónakázván, vagy az olajták hegyén megpiheny 

Most is, hogy ezen a szép őszi vasárnap délután 

vagyunk az Öreg hegyen, hát megint csak az öreg 

lán már száz esztendőn is tul lévő Hetessy Mihály ga 
példázatait hallgatjuk, ámbátor ő most nem mond p 
dabeszédet, hanem szintiszta, megtörtént valóságot. Há 
hogy is kezdé csak az öreg, amint a torkát kissé meg 
nedvesité a vasárnapi istenáldásával. 

Mindig tapasztalám hosszu világeletemben, hog 
nincs csunyább dolog a csufolódásnál. No hát a Ge 
Tamást is ezzel kergették a másvilágra. Ismertétek 
szegény (lecse Tamást? Hát hogy is ismernétek, his 
ha élne, az apáitok öregapja lehetne, de mivelhogy m 
halt, hát nem az. No hát ezzel a Gecse Tamással 
történt, hogy egyszer beballagott a veszprémi vásár 
csizmavásárlás erányában. A város végén birkákat ár. 
nak s ezek közt vala egy nagy kos is. Amint Gecse 
Tamás elálmélkodik valamin, a ravasz kos oldalba ke. e 
rülte, neki ugrott, s úgy vágta fejbe a kosfejével, hogy 
Tamás ész nélkül bukott le a szögre. Amint felmosdat 
ták szaladt egy rendőrhöz, akit akkor a város csele 
jének hivtak. 

Rendőr ur baj van. 
Nomi az? 

Hát fejbevágott, azután felöklelt a kos 
Kendet a kos? 
Engem a kos! 

Kendet a kos?? s a gonosz máitt re 
elkezdett nevetni, úgy, de úgy ám, hogy még a könn 
is potyogtak. 

Gecse Tamás mit tehetett egyebet, szaladi a váro 
biróhoz: 

Biró uram! Megkövetem átossággal, tegy 1 
igazságot. Először fejbevágott, azután felöklelt a kos 

Magát a kos? 

Engem a kos! 

Kendet a kos? s a biró is ugy el kezd á 
nevetni, habotazm, hogy még a két oldalát is fogja. 

Szegény Gecse Tamás, most már mit tehetett volna 
A bot a kezében, a csizma a vállán, ment, ment haz 
felé. Hát amint hazaér, hát csak megszőlitják: 

Cecse sógor, Gecse koma! Igaz az? Kend 
a kos ? 

Engem a kos! 

Kendet a kos? s elkezdtek a telvégen, a 
gen nevetni, de úgy ám, hogy még a harangköté 
görcsöt fogott a nagy nevetéstől. És ez igy ment 
dig, esztendőről-esztendőre. : 

Mindig csak azt kérdék: 

Cecse koma, kendet a kos? s neveltekh hozzáj 
Gecse Tamás koma pedig egyszer csak megi 

a dolgot. Mivel szegény - az Isten nyugoszt, 
nagyon békeszerető ember volt, = nem ütött 
fejbubon. Nem, hanem ehelyett szörnyen elr. e 
gát. Amint az ember fia innét a hegyoldalról lené 

Tamás bement a Buda tavába. De előbb azt mo 
embereknek: 

No atyafiak, nem gyavok ki többet! 
Nem is gyütt ki többet. Belefuladt a nagy 

pediglen jó uszó volt. Meg is siratták, akik a 

dással im megölték. 
- Hát igy esufelődjek az ember! 

933-1 908. vhtó. 

Árverési hirdetmény 
Alulirott birósági végrehajtó az 188 

102., illetőleg az 1908. évi XLI. t.-c. 19. 
ezennel közhirré teszi, hogy a bu ape 
ságnak 1908. évi Sp. I. 1170,2 

Sz. 
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ht és Goldsehmied bDudapesti lakos javára 133 K. 
évi október hó 8-án foganatositott 

égrehajtás ulján lefoglalt és 660 koronára 

etkező ingóságok, u. m.: harmonium, pianine 

haszekrény nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a puji kir. járásbiróság 1908-ik 
/. 1736/2 számu végzése folytán 133 kor. tökeköve- 
ennek 1904. évi junius hó 1. napjától járó 50/0 

amatai, és eddig összesen 75 kor. 88 fillérben biróilag 

ár megállapitott költségek erejéig, Lupény községben 
endő megtartására 1908. évi október hó 18-ik 
apjának délutáni 1 órája határidőül kitüzetik és 
hhoz a venni szándékozók ezennel oly megijegyzéssel 

meg, hogy az érintet ingóságok az 1881. évi 

LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés 

a legtöbbet igerenek szükség esetén becsáron 

alul is el fognak adatni, 
Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 

s le- és felülfoglaltatták és azokra kielégitési jogot nyer- 

volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. §.-a 

rtelmében ezek javára is elrendeltetik, 

Kelt Puj, 1908. évi szeptember hó 20-án. 

Biró János, 
kir. ibir. végrehajtó. 

s ed923 30 év Közolii telürmatis 
tofona és kelenteyével azotttai fel 

üll veszali taljas almi ietelett vétettel Ii01 
„Kovács postrestant Petrozsény ena Mill 

950 1908. sz. végrel. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött birósági végrehajtó az 1881. évi 
tec 102., illetőleg az 1908 évi XLI t-c. sa 

eelmében ezennel közhirré teszi, hogy a budapesi 
járásbiróságnak 1009. eévi Sp IV. 732/3. 

zámu végzése következtében Dr. Liászló Károly 
budapesti lakos javára 750 kor. s jár. ereléig 1908. évi 

gusztus hó 6. napján foganatositott kielégitési végre- 
hajtás utján lefoglalt és 17890 koronára becsült következő 
ingósagok, u. m.: szobabutorok nyilvános árverésen el- 

datnak. 
Mely árverésnek a puji kir. járásbiróság 1908. V. 

140212. számu végzése folytán 750 kor. tökekövetelés, 

ennek 1908. évi május hó 25 napjától járó 59/9 kamatai 

és eddig összesen 87 kor. 16 fillérben biróilag már meg- 
állapitott költségek erejéig Petrozsény községben leendő 
megtartására 1908. évi október hó 12. napjának 

d. u. 3 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán- 

dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy a az érintett 

ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-a értel- 

meében készpénzfizetés mellett a legtöbbet igérőnek becs- 
áron alul is eliognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
s le-és felülfoglaltatták s azokra kielégitési jege nem 
nyertek volna, jelen árverés az 1881. évi ÉX. tc. 120 

sa értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Puj, 1908. szeptember 20-ik napján. 
Biró János 

kir. bir. végrehajtó. 

699 1908 sz. végrh. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. 

102., iletőleg az 1008. evi XEI. s-a értel- 
mében ezennel közhirré teszi, hogy a dévai kir. 

törvényszéknek 1908. 6020. p. sz. végzése 

köővetkeztében Dr. Halmos Brunó petrozsényi ügyvéd 

által képviselt Weisz Samu temesvári lakos javára 226 

keor. 10 fill. s jár. erejéig 1908. évi julius hó 15-én foga- 
natositott kielégítési végfehajtás utján le és felülfoglalt 
és 1104 koronára becsült következő ingóságok, u. m. 
szobabutorok, lámpa, asztalkendók és törülközők nyilvá- 
nos árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a puli kir. járásbiróság 1908.-ik 
1008/2. számu végzése folytán 226 kor. 10 fill. 

1906. évi decemberhó 31-ik napjá- 

évi LX. t.-c 

t-c. 

évi 

éyi V. 
tőkekövetelés, ennek 

tól járó 60/0 kamatai, és eddig összesen 130 kor. 23 
fillérben biróilag már megállapitott költségek erejéig, Pet- 
rozsény községben, állomási épületben leendő megtartá- 
sára 1908. évi október hó 12-ik napjának dél- 
utáni 1/25 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az e ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 107. 
és 108. S-ai értelmében készpénzfizetés mellett, a leg- 
többet igerőnek, szükség esetén becsáron alul is el fog- 
nak adaini. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégitési jogot nyer- 

tek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-c. 102. §. 

értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Puj, 1908. évi szeptember hó 16. napján. 

Biró János, 
kir. bir. 

Ul 

tiri 

divato sabb tiszta magyar és angol 

ruhakelmé 

pontosan, kilogástalanul készitek. 

kivánatra megjelenek, vagy s Í 81 g) 

s leg 

a bizalmat minél szélesebb 

Készséges 

Rl SZAE 0 ÜZLET. 
Van szerencsém Petrozsény és vidéke uriközönségének tisztelettel tudomására hozni, hogy 

szabó-üzletemet 
gyártmányu gyapjuszövetek és egyéb uri 

kkel dúsan felszerelve folyó évi október hó Lén megnyitottam s a leg- 

elegánsabb kivitelüű szalon- és egyéb öltönyöket, felöltőket, őszi, téli kabáto- 

kat mérték szerint a legjutányosabb árban - előnyös részletfizetés mellett is - 

Helyben és vidékre mintákkal mértékvétel végett 

szabászomat kiküldöm. Esetleg meg nem feleló, vagy nem 

tetszó ruhák helyett kivánatra mást készitek. 

Raktáron dús választékban kész ruhákat is tartok 

olcsóbban árusitom. Feladatomnak tartom bebizonyitani, hogy uri szabó-üzletemben 

a legmesszebbmenő igények ki lesznek elégitve 

sa főváros, vagy nagyobb városok férfi szabó-üzletei igénybevételét mellőzendővé tegyem. 

Az eddig tapasztalt kegyes párttogást hálásan köszönve arra törekszem, hogy 

körben megnyerjem s biztositsanmi. 

szolgálatomat ajánlva s pártolást kérve vagyok 

Petrozsény, 1908. október havában. 

Z JOZSE uri szabó. 

Petrozsény főutcájában a Joano- 

vits-féle ház földszintjén a leg- 

e
 

Eu liz1 nn]e 
Egy ház, mely áll 2 szoba-, 

konyha-, kamra- és pincéből 
kerttel együtt, szabad kézből 

eladó. 

eti melatasttas t e lat aiat 

oth J. temetkezési vállalata Petrozsény. 

/
 

E
 

u
u
 

tartok. 

A közelgő Mindenszentek napjára ajánlom a most érkezett nagy választéku 

gyász-koszoruimat, 
melyeket egyenként 1 koronától felfelé, a Szokol-féle házban levő üzletem- 

ben árusitom. Ajánlom temetkezési kellékeimet melyeket nagy választékban 

Elvállalok temetkezéseket a legegyszerübbtől a legdiszesebbig. 

Both J. temetkezési válallata Petrozsény. / 
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Üzletátvétel. 
A nagyérdemü közönségnek tisztelettel tudomására hozom, 

hogy Valkánban, a Prokopp-féle vendéglőt, kávéházat 
és szállodát átvettem, s személyes vezetésem mellett arra 
törekszem, hogy a helybeli és vidéki közönség igényeit jó ételek 
és italok előzékeny kiszolgálásával minden irányban kielégitsem. 
Boraimat közvetlenül a termelőktől szerzem be s igy jutányos 
áron hamisitatlan, tiszta minőségben szolgálom fel. Folyton íriss 
Kőöbányai Részv. palack és pohár-sörről gondoskodom. 
Kényelmesen butorozott vendégszobák tisztaságáról, kifogástalan 
kiszolgálásról kezeskedem. Igazi magyar konyháttartok s abo- 
nenseknek jutányos havi fizetésért izletes ételekkel szolgálok 
házhoz hordva, vagy éttermempben. 

A kávéházteremben a legjobb billiárdok felállitásával gon- 
doskodtam a t. látogatók szórakoztatásáról. 

Legfőbb törekvésem a nagyérdemü fogyasztóközönség és 
szállóvendégek pontos, jutányos kiszolgálásával az óhajtott pár- 
tolást megszerezni és biztositani. 

Táncvigalmak, estélyek, szini- vagy egyéb elő- 
adások rendezésére a vendéglő termeit előnyös feltételek mellett 
rendelkezésre bocsájtom. 

A n. é. közönség szives pártfogását kéri 

AOSENTHAL ALBERT, miie 

1E
 

Szénát, szalmát 
eladok 

hármily nagy mannyiséghen. 
Közvetitőknek magas jutalék. 

Selraler Bélad gzezze Eulajest 
Népszinházutcza 22. sz. Telefon 20s2. 

közönségnek tudomására adni, hogy 

Asztalos műhelyem 
október 1-én athelyeztem a Stern Adolt há 
ból illetve Junger Simon bérlő udvarából a 
Weisz Rezső házába az állomás közelében. 

a
 

Msztalas mihely áthelyezés. 
Van szerencsém a petrozsény és vidék 

Becses párttogásukat kérve vagyok 

tisztelettel: 

FARKAS JÁNOS 
épület és butor asztal 

Petrozsény. 

9953 9008. polg. szám, 

közhirré teszi, hogy a kir. kincstárnak dr. Rosen- 
berg Ignác elleni kártalanitási ügyében atárg 
lásra határ napul 1908. október hó 11-ik nap 
nak d. e. 8 óráját Petrozsény községházá 
kitüzte azzal, hogy az elmaradás miatt igazol 
nak nincs helye s az elmaradás az érdemi ha- 
tározat hozatalát nem gátolja. 

Weress József 

- 

]
.
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KINEK SAJÁT ÉRDEKE, 
hogy szükségietét a 

A 
A 

E 

szerezze be, hol elsőrendü, finom, szép árut, szolid 
árban kap, 4 m. férfi- és női ingek, gallérok, kéz- 
elők, nyakkendők, téli Jáger alsó-ingek és 
nadráagok, esőernyők, boák, (cicák), harisnyák, zseb- 
kendők, evőeszközök, pénz-, szivat-, cigaretta- és do- 
hánytárcák, sapkák, sárcipők, (kalocsnik), utazó bőrön- 
dök, porcellán- és üvegáruk, chinaezüst tárgyak, ház- 
tartási cikkek, születés-, névnapi- és nászajándéktár- 
gyak, fali-diszek, Solingeni acél-áruk, önborotválók, 
piros ágybetét-gummik, bőrvásznak, tüköráruk, ruha-, 
fog- és hajkefék, mosó fehér és fekete kötények stb. 
Dus választékot tartok gyermek játékokban. 
Tömeges látogatásokat kérem teljes tisztelettel: 

UJHELYI LAJOS, Petrozsény 
Kossuth Lajos-utca és tér, Dr. Rosenberg Ignác-féle ház. 

Hirdetmény. 
A dévai kir. törvényszék mint birtokbiróság 

A kir. törvényszék. 
Déva, 1908. évi szeptember hó 18 napján 

Mikle János, 
elnök ! 3 1E 

An. é. közönségnek b. figyelmébe 

nmgyytat a fesn atszttáta ! 

jegyző 

FIGYELEM! 

ajánlom, hogy 

féle házban) 

férfi- női- és gyermek- 

RUHA- ÖZLETET 
nyitottam. 

Üzletemben nagymennyiségben raktáron 
tartok 

kalapokat 

és czipőket. 
Áruim jósága és olcsósá- 

gáról méltóztasson an é. 

közönség mielőbb meg. 

gyözödést szerezni. Kiváló tisztelettel 

GRUNBLATT GERSON. 
Üzleti elv: 

„Nagy forgalom, kevés haszon. 

NYOMATOTT ANTAL GYORSSAHOJÁN PET! ROZSÉNY. 


